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(1) Suicide Story / Parajika 3

Tena kho pana samayena arfiataro bhikkhu anabhiratiya pilito Gijjjakatam
pabbatam abhirahitva papate papatanto afnnataram vilivakaram ottharitva maresi.
Tassa kukkuccam ahosi ... andpatti bhikkhu parajikassa. Na ca bhikkhave
attanam patetabbam. Yo pateyya apatti duukatassa 'ti. Vin. lll. 82. Buddha
Jayanti Tripitaka Parajika Pali / BJT p. 180 [Identical reading]

BJT translation for na ca bhikkhave attanam patetabbam. Yo pateyya apatti
dukkatassa reads as: Mahaneni atamaghatanaya no katayutuyi. Yamek

atmaghatanaya kere nam dukula avat ve. $ 31

We consider the Sinhala translation atamaghatanaya here to be a complete
error. It is a serious misunderstanding of the Pali text affanam patetabbam. The
form patetabbam is no more than the gerundive form of the causative base of the
root pat / patati - falls [i. e. pateti = causes to fall or slip off]. Hence it means no

more than cause to fall, i.e. to jump off from.

The idea of killing in the Sinhala word ghatanaya of the translation can come
only with the addition of the prefix ati + to the root / pat and make the verb to read

ati + pateti as in panatipata which then means Kkilling of living things.

What happened in the incident quoted here is the ~ jumping off ' [papate



papatanto] of the afflicted monk from the cliff. Therefore what is forbidden in the
injunction is obviously the frivolous and reckless behavior of the monk, not to be
repeated by any more monks, particularly in view of his falling, without knowing,

upon the man who was working below.

In our opinion, this error of translation from Pali into Sinhala leads to a
disastrous howler in a Vinaya judgement. This mitigates an act of suicide by a
Buddhist monk. The Sinhala translation reduces this crime of self destruction or

suicide to a very minor one of dukkata.
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(2) Ajivatthamaka Sila

1st Reference in DA.1.314 ff. Mahali Sutta [DN.I.150-8]

/ti imesu atthasu dhammesu Bhagavata nibbanadhigamaya patipannassa
yogino bahdpakaratta pathamam sammaditthi desita. Ayam hi pannapajjoto
parnasatthan 'ti ca vutta. Tasma etdya pubbabhage vipassana-nana-
sarikhataya sammaditthiya avijandhkaram vidhamitva kilesa-core ghatento
khemena yogavacaro nibbanam papunati. Tena vuttam ' Nibbanadghigamaya

patipannassa yogino bahukaratta pathamam sammaditthi desita ' ti.

Samma samkappo pana tassa bahukaro. Tasma tadanantaram vuffo. Yatha
hi heraririako hatthena parivattetva parivattetva cakkhuna kahapanam olokento
Ayam kdto yam cheko 'ti janati evam yogavacaro ' pi pubbabage vitakkena
vitakketva vitakketva vipassana pannaya olokayamano 'Ime dhamma
kamavacara ime dhamma rdpavacaradayo 'ti janati. Yatha va pana purisena
kotiyam gaheltva parivattetva parivattetva dinnam maharukkham tacchako vasiya
tacchetva kamme upaneti evam vitakkena vitakketva dinne dhamme yogavacaro

pannaya 'lme kamavacara ime rdpavacara ' ti adina nayena paricchinditva



kamme upaneti. Tena vuttam samma-samkappo pana tassa bahukaro tasma

fadanantaram vutto 'ti.

Svayam yatha samma-ditthiya evam samma-vacaya 'pi upakarako. Yathaha
"Pubbe kho gahapatli vitakketva vicaretva paccha vacam bhindati ti tasma
tadanantaram samma vaca vulla. Yasma pana iadan ca idan ca karissami ' ti
pathamam vacaya samviditva loke kammante payojenti tasma samma-vaca
kaya-kammassa upakaraka 'ti samma-vacaya anantaram samma kammanto

vuftfo.

Catubbhidam pana vaci-duccaritam tividhan ca kaya-duccaritam pahaya
ubhaya-sucaritam pdrentass 'eva yasma gjiva-atthamakam silam puareti na

ftarassa. Tasma tad-ubhayantaram samma gjivo vutto

NOTE:

This discussion makes it quite clear that ajivatthamaka-sila here is a single
item of sila which specifically refers to samma ajiva of the Eightfold Path. It does
not seem to imply a bundle of si/a like pafica-sila or afthariga-uposatha-sila. It is
given here as coming after the listing of samma ditthi and samma sarkappa: fad-

ubhayantaram samma gjivo vutfo. Those two also seems to be viewed as si/a.

Evam visuddhajivena pana ' Parisuddho me &jivo 'li eftavala paritosam katva

Sutta-pamattena viharitum na yuttam.

Atha kho ‘Sabba-iriyapathesu idam viriyam arabhitabban ' {i dassefum
tadanantaram samma-vayamo vuffo. Tato araddha-viriyena 'pi kayadisu catusu
vatthusu sati supatthita katabba ' ti dassanattham tadanantaram samma-sati
desita.

Yasma pana evam supatthita sati samadhissa upakarapakaranam
dhammanam gatiyo samannesitva paholi ekattarammano cittam samadhatum
tasma samma-satiya anantaram samma-samadhi desito ' ti veditabbo.
Ajivatthamaka Sila - 1st Reference in DA.I. 314 ff. Mahali Sutta [DN. I. 150-8]



Iti imesu atthasu dhammesu Bhagavata nibbanadhigamaya patijpannassa
yogino bahdpakaratta pathamam sammaditthi desita. Ayam hi parnifiapajjoto
parnasatthan 'ti ca vutta. Tasma etdya pubbabhage vipassana-nana-
sarikhataya sammaditthiya avijjandhkaram vidhamitva kilesa-core ghatento
khemena yogavacaro nibbanam papunati. Tena vuttam ' Nibbanadghigamaya

patipannassa yogino bahukaratta pathamam sammaditthi desita ' ti.

Samma samkappo pana tassa bahukaro. Tasma tadanantaram vutfo. Yatha
hi herarinako hatthena parivattetva parivattetva cakkhuna kahapanam olokento
Ayam kdfo yam cheko 'ti janati evam yogavacaro ' pi pubbabage vilakkena
vitakketva vitakketva vipassana pannaya olokayamano 'Ime dhamma
kamavacara ime dhamma rdpavacaradayo 'ti janati. Yatha va pana purisena
kotiyam gahetva parivattetva parivattetva dinnam maharukkham tacchako vasiya
tacchetva kamme upaneti evam vitakkena vitakketva dinne dhamme yogavacaro
pannaya 'Ime kamavacara ime rdpavacara 'ti adina nayena paricchinditva
kamme upaneti. Tena vutiam samma-samkappo pana tassa bahukaro tasma

tadanantaram vutto 't

Svayam yatha samma-ditthiya evam samma-vacaya 'pi upakarako. Yathaha
"Pubbe kho gahapati vitakketva vicaretva paccha vacam bhindati ti tasma
fadanantaram samma vaca vutla. Yasma pana idan ca idari ca karissami ' ti
pathamam vacgya samviditva loke kammante payojenti tasma samma-vaca
kaya-kammassa upakaraka 'ti samma-vacaya anantaram samma kammanto

vutfo.

Catubbhidam pana vaci-duccaritam tividhan ca kdya-duccaritam pahaya
ubhaya-sucaritam pdrentass 'eva yasma gjiva-atthamakam silam pureti na

ftarassa. Tasma tad-ubhayantaram samma gjivo vutto

NOTE:
This discussion makes it quite clear that ajivatthamaka-sila here is a single

item of sila which specifically refers to samma ajiva of the Eightfold Path. It does



not seem to imply a bundle of sila like pafica-sila or afthariga-uposatha-sila. It is
given here as coming after the listing of samma ditthi and samma sankappa: fad-

ubhayantaram samma &jivo vutfo. Those two also seems to be viewed as si/a.

Evam visuddhagjivena pana ' Parisuddho me &jivo ' ti effavata paritosam katva

sutta-pamattena viharitum na yuttam.

Atha kho ‘Sabba-iriyapathesu idam viriyam arabhitabban ' ti dassetum
tadanantaram samma-vayamo vuffo. Tato araddha-viriyena ' pi kayadisu catusu
vatthusu sati supatthita katabba ' ti dassanattham tadanantaram samma-sati

desita.

Yasma pana evam supatthita sati samadhissa upakarapakaranam
dhammanam gatiyo samannesitva pahoti ekattarammano cittam samaadhatum

tasma samma-satiya anantaram samma-samaadhi desito ' ti veditabbo.

Etesam dhammanam sacchikiriyaya 'ti etesam sotapatti-phaladini

pacchakkha-kiriyatthdya.
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(3) Ajivaparisuddhi Sila treated as an item of sila

Samanamandika Sutta MN.I1.27

Katame ca thapati kusalasila? Kusalam kayakammam kusalam
vacikammam. Ajivaparisuddhim ' pi kho aham thapati silasmim vadami. Ime

vuccanti thapati kusalasila.

NOTE:
Here also it seems to be no more than a single item of sila: Ajivaparisuddhim

'pi... silasmim vadami.



Ajivatthamakasila forced into the Canonical tradition in the Commentaries

under the category of Ajivaparisuddhim.
Pabbajitvana kayena papakammam vivajjayi

vaciduccaritam hitva ajivam parisodhayi Sn. 409

See Commentary: Tividham kayaduccaritam vajjesi catubbidham
vaciduccaritam... micchajivam hitva sammajivameva pavattayi. Evam
ajivatthamakasilam sodhetva. SnA. Il. 382
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